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HKatkovits B éla
főispáo ebédje.

Lapunk április 29-iki számában raegera- 
f  lékeztllnk arról, hogy a 38-ik cs. és kir. gy. 

ezred tisztikara Újvidék sz. kir. város társa
dalmi és hivatali előkelőségeit április 26-án 
a péterváradi tiszti étkezőben ebédre vendé
gekül látta.

Megemlékeztünk arról is, hogy a dicső 
hírnevénél és tőzsgyokeres magyar voltánál 
fogva is rendkívül rokonszenves ezrednek nagy 
intelligenciájú, kiváló képzettségű és párat
lanul megnyerő-modorú parancsnoka, Xukasicfj 
$éza  ezredes e meghívás tényévél dokumen
tálni akarta, hogy milyen nagy súlyt fektet a 
polgárság éa katonaság közötti jó egyetértés 
fentartására és ápolására.

Helyi társadalmunk részéről öröm teljes 
megértését tapasztaltuk már e meghívás ténye 
után is Xukasich ezredes hazafias és nemes 
intencióinak, és megnyilvánulni láttuk azt a 
lelkes hangulatot, mely a 38-ik gyalogezred 
tisztikara iránt városunkban aránylag rövid 
idő alatt is megnyilatkozott. E hangulat meg
teremtésében n döntő fontosságú kezdeménye

id zésen kivül ezzel mindenben egyenrangú ér- 
f deme van Jrtatkovits £éla  főispánnak, aki f. 
' hó 7-én az Erzsébet-szálloda nagytermében 

adott díszes ebédje keretében, melyben a hely
beli polgári és katonai társadalom vezetőin 
kivül a 38. gyalogezred tisztikara is jelenté
kenyen képviselve volt, az újvidéki társada
lomnak alkalmat adott, hogy a 38-ik ezred 
kitűnő tisztikarával is megismerkedhessek és 
hogy így személyes és közvetlen érintkezés 
utján n polgári és katonai társadalom közötti 
jó viszony és békés egyetértés fentartásához 
sőt fokozásához hozzájárulhasson.

Főispánunk városunk kormányzásának 
gondja közepette is eme társadalmi nagy je
lentőségű tényével újabb impulzust adott a 
katonai társadalomhoz való fokozott közele
désre.

A főispán által f. hó 7-én déli 1 órakor 
az Erzsébet szálloda nagytermében adott disz- 
ebéd lefolyásáról a következőket jelenthetjük:

A főispán, aki miként a diszebéden mon
dott fel köszöntőjében is hangsúlyozta főispáni 
legszebb feladatai közé sorozza a társadalom 
különböző rétegeinek együvvé forrasztását 
a katonai és polgári társadalom közvetlen 
érintkezése és egymással való megismbrke- 
déso céljából fényes ebédet adott, amelyre a 
péterváradi állomás és várparancsnok tábor
nokon, az újvidéki 6-ik gyalog és honvédezred 
törzstisztjein és repUlő-oazttag. parancsnokán 
kivül a 38 ik gyalogezred tisztikarának törzs
tisztjei és többi képviselői voltak a katonai 
társadalom részéről hivatalosuk, mig a polgári 
társadalom köréből az egyházak főpapjai, a 
a hivatalok vezetői, oraaággy. képviselők, a 
városi tanács fóbbtisztvlselői, a törvényható
sági bizottságnak több tagja és a helyi társa
dalom más előkelőségei voltak hivatalosak, 
úgy, hogy elmondhatjuk, miszerint vallás és 
nemzetiségi különbség nélkül együtt láthattuk 
Újvidék és testvérvárosának Péterváradnak 
egész társadalmi előkelőségét, Meghívottak 
névsorát az alábbiakban közöljük:

S e v ic s  Mi trafón püspök, Grziwinsky 
Szaniszló vezérőrnagy, péterváradi vár- és 
állomásparancsnok, Lukatcliioh Géza 38. gyezr. 
parancsnok ezredes, Albrecht Henrik 38. gyezr. 
ezredes, dr. Demetrovits Vladimír kir. tan.

polgármester, dr. Szlezák Lajos orszgy. kép
viselő, tht. biz. tag, dr. Dungyerszlcy Gedeon 
orszgy. képviselő, tht. biz. tag, dr. Amon Pál 
apátplóbános, tht. biz. tag. Dungyerszky Lázár 
nagybirtokos, tht. biz. tag, Deutseh Izidor őr
nagy, állomásparancsnok, Dauziüger Károly 
honvédőrnagy, zászljalj és katona állomás 
parancsnok, Csarsch Dezső kir. törv. elnök, 
Reliák Ferenc Ítélőtáblái biró vezetőjérásbiró, 
dr. Konyovits György vezető kir. ügyész, dr. 
Szlávy János kir. közjegyző, tht. biz. tag, dr. 
Várnay Ernő kir. közjegyző, Csirics Milán 
főesperes, tht. biz. tag, dr. Pap ignác kér. 
főrabbi, Molnár Hugó ev. ref. lelkész, tht. biz. 
tag, Fábry 1. Bertalan ág. ev. lelkész. Hahne 
Rudolf őrnagy, hadkieg. parancsnok, Weber 
Sándor őrnagy, zászlóaljparancsnok, Máry 
Sándor őrnagy honvédkieg. parancsnok, Ban
dát József, Ballabene Frigyes, Podjukl Ernő 
38. ezred beli őrnagyok, dr. Lőwenbein Oszkár 
38. ezredbeli törzsorvos, Profuraa Béla alpol
gármester, Marton Sándor erdőtanácsos, Dun
gyerszky Jakab nagybirtokos, Payerle Nándor 
rendőrfőkapitány, Paralényi Gábor határrendőr- 
tanácsos, dr. Szabó Lajos tiszti főügyész, 
Nikolics Izidor főszolgabíró, Balassa Henrik 
takarékpénztári vezérigazgató, tilt. biz. tag, 
Brunner Ede tht. biz. tag, Dietzgen Gábor 
keresk. tanácsos, tht. biz. tag, Dietzgen Imre 
tht. biz. tag, dr. Freund Ede ügyvéd, tht. biz. 
tag, dr. Gál Ödön ügyvéd, tht. biz tag, dr. 
Grigorievics Milivoj ügyvéd, tht. biz. tag, 
Grossinger János gyógyszerész, tht. biz. tag, 
Herczog István gyógyszerész, tht biz. tag, 
Hoffmann Miksa máv. osztálymérnök, tht. biz. 
tag. dr. Jankovies Pál ügyvéd, tht. biz. tag, 
dr. Kassowitz Annin orvos, tht. biz. tag, 
Königstüdtler Dusán tht. biz. tag, dr. König- 
stiidtler Ottó tht. biz. tag, dr. Leitner Benő 
orvos, tht. biz. tag, dr. Lusztig Nándor ügy
véd, tht. biz. tag, dr. Mayer Oszkár ügyvéd, 
tht. biz. tag, Milics Tivadar lelkész, tht. biz. tag, 
dr. Szvinyarev Milán orvos, tht. biz. tag, 
Vilics Márk tanár, tht. biz. tag, György Lajos 
folyammérnök, Bvuckner Lajos pósta és táv. 
főnök, Farkas László máv. állomásfőnök, dr. 
Szlávy Kornél közjegyzőhelyettes, Jankulov 
Vladiszláv püspöki titkár, Domby Sándor 
cs®ndörRzázados, Andrássy Gyula, Máricb 
Jenő, Véssél Vilmos 38. ezredbeli századosok, 
Kenese Valdemár repülőparkparancsnok, fő
hadnagy, Oszvalt főhadnagy, repülőpark h. 
parancsnok, Jovanovits Pál 38. ezredbeli 
főhadnagy, Sehmidt Károly 38. ezredbeli 
hadnagy.

Deli 1 órakor már együtt volt az egész 
társaság és az ízlésesen feldíszített vendéglő- 
helyiségekben a nagy csínnal és ízléssel fel
szerelt asztalokhoz ült. Az asztalfőn a ven
déglátogató házigazda Jrfatkovits £éla  főispán 
foglalt helyet, jobbról tóle $rzivinszky 
Szaniszló  tábornok, balján Xufachich £éza 
ezredes, vele szemben dr. demetrovits Vladi
mír kir. tanácsos polgármester, ennek oldalán 
dr. Szlezák  Xajos orszgy. képviselő és 
JHbrechi d(er\rik ezredes. A harmadik fogás 
után jYfaf/(ovils £é/a  főispán emelkedett szó
lásra és a következő lendületes, mindvégig 
nagy tetszéssel fogadott felköszöntőt mondotta:

Tisztelt Uraim!
Minden állásnak megvannak a maga árny- 

és fónyoldalai; a kellemes és kevésbé kelle
mes funkciók váltakoznak.

Az a hivatal, melyet c városban betölteni 
vau szerencsém, magával hozza azt a jogot, 
sőt kötelességet is számomra, hogy a város 
különféle társadalmi rétegeinek ősszeforrasz- 
tását előmozdítsam, annál inkább, mert a

kormányzatban annál több siker és áldásos 
eredmény érhető el, mennél erőteljesebb és 
bensőségesebb támogatásban részesül a főis
pán a különböző társadalmi rétegekben.

Ennek a társadalmi harmóniának előmoz
dítása tartozik az ón legkedvesebb ténykedé
seim ,közé.

És midőn ma végigtekintek a fehér asz
talon, a legmelegebb öröm tölti el szivemet, 
mert képviselve látom itt azok között, kik 
megjelenésükkel megtisztelni kegyesek voltak, 
nemcsak e város, de a szomszédos perifériák 
társadalmi kiválóságait is, fényesen dokumen
tálván azt, hogy az embor társas lény s a 
fehér asztal azon hely, ahol baráti pohár
csengés között összeolvadnak a vallási, nem
zetiségi, társadalmi és pártbeli különbözőségek.

Különösei) örömömre szolgál, hogy sze
rencsés vagyok asztalomnál üdyözölhetai a 
körünkben érkezett péterváradi uj gyalogez
redek rendkívül szimpatikus tisztikarát, kik 
az újvidéki helyőrség parancsnokaival együtt 
megtisztelvén ez asztalt, újabb fényes tanu- 
jelét adjak velünk együtt azon kitűnő, szinte 
közmondásos jóviszonynak, mely Újvidéken 
katonaság és polgárság között uralkodik.

Midőn a megjelent egyházi, katonai és 
világi előkelőségeknek, köztük legkedvesebb 
jóbarátaimnak, hálás köszönetét mondok, 
hogy asztalomnál megtisztelni szívesek voltak,
— arra kérem Önöket, érezzék magukat oly 
jól. mint amilyen szívesen látom Önöket 
vendégeimül.

Az újvidéki társadalmi békére, a barát
ságra, az ón kedves vendégeimre emelem 
poharamat. Éljenek!

Jrfatkovits £é!a  főispán szavait követő 
percekig tartó lelkes éljenzés után dr. dem et- 
rovics Vladimír kir. tanácsos, polgármester a 
következő szép és nagyhatású beszéddel üd
vözölte a főispánt és a tisztikart.

A polgármester mindenek előtt kiemelte, 
hogy mint a város első tisztviselője, városunk 
társadalma nevében jelentkezik szólásra.

Amint móltóztatik tudni, folytatta, nincsen 
a világon intézmény vagy egyesület vezető 
nélkül, mert az ennélkül meg sem állhat. Eme 
tétel igazolására szellemesen és találóan rá 
mutatott arra a hasonlatra, amidőn a hajó 
legénysége fellázad a kapitány ellen, hogy az 
initsem dolgozik és csak a parancsnoki híd
ról osztogatja parancsait, mire a hajó legény
sége a kapitányt eltávolitva, magához ragadja 
a hujó vezetését is, de a hajó a rossz kor
mányzás folytán sziklákba ütközik é3 elpusz
tul és amiként, — szőtte tovább gondolatait
— a hajónak úgy a társadalomnak is vezetőre 
van szüksége, hogy fejlődjék és virágozzék 
Együtt látja itt a polgári és katonai társada
lom vezetőségét és kiemeli, hogy mióta )da l-  
kovits £é/a  főispán áll a város élén, Újvidék 
város társadalmi élete fellendült és uj élet
erőre kapott, hangsúlyozza, hogy a polgári ós 
katonai társadalom együvétartozandósága é r
zetének kifejlesztése körül a főispánnak és 
Xukacsfcs ezredesnek elévülheti en érdemei 
vannak. Meleg .szavakban emlékezik meg a 
6-ik gyalogezred tisztikaráról is, amely mint 
háziezred mindenkor törekedett a polgárság 
és katonaság közötti jó egyetértés ápolására, 
nem különben meghajtotta az elismerés zász
laját a 6 ik honvédgyalogezred tisztikara előtt 
is, amelylyel már sűrű hivatali érintkezése 
folytán is "mindenkor a jó viszony fentartására 
törekedett. Beszédjét a főispán, a tábornok, 
Xukacsfcs ezredes, a 38-ik, a 6-ik gyalog
ezredek és a 6-ik honvédgyalogezred tiszti
karának éltetésével fejezte be.
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A polgármester szavait követő éljenzés 
után Xukacsics £éza  a 38-ik gyalogezred 
ezredese a következő nagy hatást kiváltó és 
mélyen járó gondolatokban bővelkedő beszé
det mondotta :

A 38-ik gyalogezred tisztikarának nevé
ben és a tábornok ur megbízásából is hálás 
köszönetét mond a főispánnak és a polgár- 
mesternek mélyen megtisztelő szavaiért. Hang
súlyozza, hogy nemcsak személyes érzelmei
nek, hanem az ezred egész tisztikara óhajá
nak is kifejezést ad, amidőn megvalósítani 
akarja a polgárság és katonaság közötti egyet
értést, kiemeli, hogy köszönettel és hálával 
veszi tudomásul az ezred tisztikara nevében 
beu is azokat az elismerő és szívélyes sza
vakat, amelyekkel az ezred tisztikarát a pol
gármester Újvidék társadalmának nevében 
aposztrofálta. Hangsúlyozza, hogy u két té 
nyezőnek a polgárságnak és katonaságának 
együvvé tartozása és egymást megértése mind
két társadalmi osztálynak nagyobb önérzetet 
és biztonsagot nyújt, poetikus szavakban ecse 
teli, hogy a katonaság létalapját a polgár
ságból meríti és meggyőző érveléssel mutatta 
ki, hogy a polgárságnak is milyen szüksége 
van a katonaság lelkesedésére és rokonérzé- 
áére. Az ezredes kitűnő magyarsággal előadott 
hellyel-közzel valóságos nagy szónoki lendü
letre is hajló beszéde végén poharát a főis
pánra, a polgármesterre és Újvidék városának 
társadalmára ü ri t e ti e.

A nem hivatalos felköszöulök sorát dr. 
Sál Ödörj vezette be, aki a 38 ik gyalogezred 
tisztikarát köszöntötte. Utána Vi/ics jYtárk 
tartott egy szerb nyelven megkezdett és ma
gyar nyelven befejezett rövid de lendületes 
és igen szép beszédet, melyben a szerb pol
gártársak nevében üdvözölte a 38-ik gyalog
ezred tisztikarát. Majd 2)anczinger őrnagy a 
honvédtisztikar nevében emelkedett szólásra, 
kiemelvén, hogy a sok és szép felköszöntő 
után is kötelességet vélt teljesíteni, amidőn a 
polgármesternek a honvéd tisztikarhoz intézett 
üdvözlő szavait megköszöni, hangsúlyozza, 
hogy a honvédtisztikar mindenkor hozzájárulni 
iparkodott ahhoz, hogy a polgárság és kato
naság közötti jó viszony fennálljon, poharát 
■eme jóviszony további ápolására és istápoló* 
sára és a polgári társadalom két kiváló kép
viselőjére a főispán és a polgármesterre ürí
tette.

2)r. Szlezák Xajos orszgy. képviselő a 
tőle már megszokott, igen szellemes rövid, de 
rendkívül ügyes fordulatokban bővelkedő be
szédjében rámutatott arra. hogy a polgármes
ter nagy gondossága dacára is megfeledkezett 
a tábornokáé Öméltóságának üdvözléséről és 
az egyik katonai fegyvernem jelenlevő kép
viselőjéről. holott az a hiba annál nagyobb, 
mert egy olyan fegyvernemről vau szó, mely 
kétségkívül valamennyi többi fegyvernem fe
lett áll illetve le béig. tudniilik a repülő-osztályá
ról, mtérti.'s felszólalásának céljául vallja ennek 
a hiánynak a pótlását és élteti a tábornok 
nejét a repülő-osztály parancsnokát.

A felköszöntők sorát dr. Szabó Xajos 
tiszti főügyész zárta be. aki poetikus szavak
ban aposztrofálta Öméltóságát a főispán nejét 
Jyfatkoviis £é/áné úrnőt és nagy lelkesedést 
keltett azzal az indítványával, hogy a méltó- 
ságos asszonyt a társaság sürgönyileg üdvö
zölje, majd megszerkesztette es felolvasta a 
nagy éljenzéssel fogadott üdvözlő táviratot. A 
társaság a legvidámabb hangulatban fesztelen 
és kedélyes társalgásban a késő délutáni órá
kig együtt maradt.

A menüt, amely valójában a szakáesmü- 
vészct remeke volt, az alábbiakban közöljük.

Zöld borsópüré leves 
Tok tartármártással

Stíriai jérce 
francia compot 
idei salátával

Vegyes parféit 
x egyes gyümölcs 

Sajt 
Kávé 
Liquer

Balassa Henrik
társasvacsorája.

Csabrende^i Balassa Jfenrik az Újvidéki 
Takarékpénztár vezérigazgatója folyó hó 8-án 
este fél 9 órakor a Kovács-szálló éttermében 
vendégül látta Jrtatkovits JJéta főispánon kí
vül intézetének igazgatóságát, a városi tanács 
vezetőit, a munkapárt elnökségét és azokat, 
akik a tiszteletére rendezett banketten őt kö
szöntötték. A vacsorának intim, bizalmas jel
lege volt, s arra az a körülmény adott impul
zust, hogy a népszerű vezérigazgató Jrtaiko- 
vils Béla főispán által hangoztatott, és köve
telt társadalmi béke és együvé tartozás ér
zetének fokozása céljából kitüntetése után 
alkalmat vett magának ahhoz, hogy a maga 
részéről is a lehetőségig viszonozza a helyi 
társadalomnak irányában spontán megnyilvá
nult szeretetónek kifejezését. A meghívottak 
névsora a következő volt:

Matkoviis Béla főispán, dr. Szlezák Lajos 
orszgy. képviselő, dr. Deinetrovits Vladimír 
kir tanácsos polgármester, Szalui Lajos kir. 
tanácsos ny. polgármester, dr. Anion Pál apát 
plébános, Profuma Béla alpolgármester, dr. 
Szabó Lajos tiszti főügyész, dr. Ribiczey Kál
mán főispáni titkár, Grossinger Jáuos a mun
kapárt elnöke, Ditzgen Gábor kér. tanácsos, 
dr. Kassowitz Ármin és dr. Freund Ede a 
munkapárt társelnökei, dr. Muyer Oszkár ügy
véd és lapszerkesztő, dr. Bruck Benő, dr. 
Kubinyi Károly, dr. Kleiszuer Gusztáv, dr. 
(íál Ödön és dr. Lusztig Nándor ügyvédek, 
Brunner Ede a munkapárt al elnöke, Herger 
Ágoston a takarékpénztár igazgatósági tagja. 
Jováiiovics Péter az Osztrák-magyar bank 
újvidéki fiókjának vezetője, Röszlcr Albert 
igazgatósági tag, Frank Gyula az Újvidéki 
Lloyd titkára és dr. Balassa Győző.

Miként fentebb hangsúlyoztuk n vacsora 
bizalmas és inkább családias jellegű volt, 
mindazonáltal egyik legsikerültebb és legfé
nyesebb társas összejövetele volt az idei évad
nak, mert a vendéglátó házigazda lebillincselő 
szívélyessége oly fesztelenséget és közvetlen
séget hiztosito't a társaságnak, hogy az kez
dettől fogva egész a reggeli órákig a legvi
dámabb hangulatban együtt maradt, s reggeli 
•I óráig senki sem gondolt, a távozásra, ami
ben bizonyára jó része volt annak a körül
ménynek, hogy maga a házigazda nemcsak 
pazarul látta el vendégeit, hanem gondos
kodott is arról, hogy a vendégek igazán jól 
érezzék magukat, aminek a vége olyan álta
lános barátkozás lett, aminek a fehér asztalnál 
is alig találunk mására. A pártok közötti vá
laszfalak ezen az estén legalább ledőltek, a 
minek illusztrálására eleg legyen annyit meg
említeni, hogy p. o. pa/kovits Bála főispán 
a házigazdán kívül az ellenzéket, dr. Xusz/ig  
ffdndor és az öreg d(erger Jígosfon a fő
ispánt. dr. Szlezák Xajos képviselő pedig dr. 
Kubinyit köszöntötte, sőt a kormánypárti saj
tóról is egy ellenzéki vezetöférfiu emlékezett 
meg. Annyi jókedv, sziporkázó szellem, aktu
ális elmeisség mint amennyi abban a szűk tár
saságban megnyilatkozott, nem is maradhatott 
hatás nélkül, s az idő oly gyorsan pergett le, 
hogy csak reggeli 4 óra után gondoltak a 
vendégek a távozásra.

Az estély folyamán a szeretetreméltó há
zigazdán kívül sokat Ünnepelték jYtctkoví/s 
Béla főispánt, dr. tDerrjefrovics Vladimír pol
gármestert, ar. S zlezák Xajos képviselőt, 
Prof urna Béla  alpolgármestert és Jovaqovics 
Pétert az osztrák-magyar bank helybeli veze
tőjét, valamint a házigazda tehetséges fiát 
dr. Balassa (Jyözöt is.

Minthogy az estélynek hivatalos jellege 
nem volt, tehát hivatalos felköszöntök sem 
voltak, de azért a felköszöntők száma reggelig 
bizonyára elérte a 100-as számot: e tekintet
ben elöl járt a jó példával Jyfa/kovits Béla  
főispán, vezetett azonban dr. 2>enjelrovics 
Vladimír kir. tanácsos, polgármester, követte 
a példát dr. Xusztig  fíándor, s az ifjú B a
lassa is. A házigazda és a főispán jó kedélye 
átragadt az egész társaságra, a sok jó étel, 
ital, vidám szellemes felköszöntők, a zene 
megtette a többit, még az édesebbeknek a han
gulata is olyan vidám volt, melyet a fiatalok 
is megirigyelhetlek volna tőlük.
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A felköszöntők igen nagy számát tekintve 
csak röviden emlékezhetünk arról, hogy az 
első felköszöntőt Balassa dfenrik vezérigaz
gató mondotta, aki szellemesen aposztrofálta 
Matkovits főispánt, mint aki neki a mai ke
délyes vacsora rendezéséhez az ötletet meg
adta, s szívélyesen köszöntötte vendégeit. 
jYfa/kovits Béla  főispán elsősorban a társaság 
nevében a házigazdát üdvözölte, mint akinek 
a mai barátságos összejövetelt köszönhetjük, 
lendületes szavakban adott kifejezést a házi
gazda iránti tiszteletének és nagyrabecsülé
sének, a főispán az est folyamán még több 
felköszöntőt is mondott, ezek közül különösen 
kiemeljük a t á r s a s á g  s e n i o r j  á r a
Jferger Ágostonra  mondott üdvözlő szavait. 
Br. therrje/rovics Vladimír polgármesteré volt 
a rekkord a felköszöntők során, aki mint szel
lemesen megjegyezte, most megragadja az 
alkalmat, hogy az egyszer nem hivatalosan 
is beszélhessen, s ólt is az alkalommal az 
est folyamán igen gyakran.

Minden egyes felköszöntöről külön-külön 
nem lehet megemlékezni, mégis még külöu 
kell kiemelni profuma Béla  alpolgármester 
igen szellemes, okos és tartalmas toasztját 
dr. Demetrovics polgármesterre, melynek nagy 
hatása volt, dr. Xusztig  fiá n  dórnak ügyes, 
ötletes és tartalmas felköszöntőit, dr. Szlezák  
Xajos orszgy. képviselő valódi francia csprit- 
t> 1 sugárzó rendkívül ötletes és viharos de
rültséget keltő toasztját, a fiatal Balassa  fel
köszöntőit, melyek ennek a tehetséges fiatal
embernek nem közönséges szónoki képessé
géről tanúskodtak, prank Syu/a, dr. Sál 
Ődő/j, S rossInger János. dr. Jfassowifz Jj-, 
2>iefzgen Qábor, dr. Szabó Xajos, Jovánovics 
Péter és dr. )(ubinyi Károly felszólalásait.

A fényesen sikerült estélyen a Menü, mely 
oly kitűnő volt, hogy arra a Kovács-vendéglő 
igazán büszke lehet, a következő volt:

Erő leves 
Tok rák javával 

távkonyizes mártással 
Borjú szeletkék roston sülve 

finom főzelékkel 
Vegyes szárnyas 

idei cseresznye befőtt 
idei saláták 
Csirág vajjal 

Csokoládé torta 
tejszín habbal 

Parfait 
Gyümölcs 

Sajt
Fekete kávé 

Kőbányai sör 
Chateau d' Iquem 

Iroir- Gout American

H Í R E K .
Az OMKE közgyűlése. Az Omke hely

beli gócpontja e hó 21-én délután fél 3 órakor 
tartja meg az Újvidéki Lloyd helyiségében 
évi rendes közgyűlését, melyre a meghívók 
már szétküldettek. Tárgysorozaton a rendes 
beszámoló jelentéseken kívül a választmány 
és az elnökség újra választása is szerepel, 
mert a légi megbízatás evvel az évvel lejárt.

Eljegyzés. 2>r. d(o/ló Xajos szatmári 
ügyvéd e l j e g y e z t e  Weinfe/d jYfalvin 
kisasszonyt.

Értesítés Az újvidéki állami polgári
leányiskola 1913—1914. tanévi záróvizsgáin • 
fait a következő sorrendben tartja meg: I. 
Nyilvános vizsgálatok : a) hittanvizsgák : Junius
10- én rk. hittanból d. e. 10 órakor I. b oszt. 
terem, gkel. hittanból d. e. 8 órakor 1. a o., 
ágii. hittanból d. c. 8 órakor III. a oszt., ref. 
hittanból d. e. ll  órakor III. a oszt., junius
11- én izr. hittanból d. e. 8 órakor 1, b oszt. 
h) osztály vizsgák: Junius Ifién d. e. 8—11-ig 
az I. a és I b oszt. vizsgálata, junius 16-án 
(I. c. 8—12-ig a II. a és II. b oszt., junius 17-ón 
d. e. S —12-ig a III. u és III. b oszt, junius 
18-án d. o. 2—12-ig a IV. a és IV. b oszt.
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Céllövészet. Az újvidéki kir. kath. ma
gyar főgimnázium céllövő tanfolyama f, hó 
8-án <1. e. 11 órakor tartotta cóllövő versenyét 
Kalapis J. százados vezetésével, melyen *12 
szebbnól-szebb díj került kiosztásra. A nyer
tesek a következők: 1. Oltyán Mihály (Mat- 
kovics B. főispán ajándéka: ezüst cigaretta- 
tárca). 2, Krausz Oszkár (stopper óra). 3. Krall 
Autaj (serleg). 4. Roseozweig Jenő (hamutartó). 
5. Keiner Dezső (bronzszobor). 6. Landler 
Salamon (tintatartó). 7. Stadler Károly (fény
képezőgép). 8. Visnyicski Szilárd (pisztoly).
9. Zakar Ferenc (cigarettatárca). 10. Hufnagel 
Oszkár (1evéldoboz(. 11. Wassermann Leó 
{kottatartó kottákkal). 12. Koncz János (zseb
lámpa). A versenydijakat adtál vagy hozzá
járultak a következő urak: Matkovics Béla 
főispán (ezüst cigarrettatárca), N. N. (bronz
szobor). Burmáim (pisztoly), Vig és Katona 
3 K, Újvidéki Népbank 5 K, N. N. l K, Gros 
singer J. 2 K, Dietzgen F. 2 K, Dietzgen G. 
2 K, Eckfeld 1 K, Wagner 2 K, Krausz Samu 
(cigarettatárca), ÚTK 2 K, Klein 0 . 2 K, 
Klein és Freygang 1 K, UAC (tintatartó), Urbón 
.1. 2 K. Rézer Lipót (zseblámpa), Dr. Szlezák
L. 5 K, Herger (zenetok), Ábrahám J. 2 K, 
Königstadtler 0. 2 K. Kassovitz M. 2 K, Első 
Magyar Általános Biztosító Társaság 2 K, 
Villamos Részvénytársaság 2 K, Kassovitz K. 
(kodak), Huhlfeld J. 2 K, Iliin Dusán 2 K, 
Ujv. Takarékpénztár 10 K, Balassa H. 4 K. 
Az adakozók fogadják ezúton is hálás köszö- 
netünket.

Eljogyzós. Özv. T o m á n M á r i a bájos 
leányát. dfi/dál eljegyezte Krámer jYÍiháty 
Újvidék.

Szenzációs old-boy mérkőzés. Csütör
tökön e hó 11 -én nem mindennapi sportélve
zetben lesz Újvidék közönségének része, 
amennyiben az UTK-nak két teljes old-boy 
csapata (vén fiuk) fognak egymássat a győ
zelmi pálmáért harcolni. Csapat összeállítás: 

Komlós,
Schubert, Prinner.

Dr. Mandl. Singer, Rédey. 
Hiiusler, Gyenizse, Kocsis, Rainer, Zappe.

Biró: B ezzegh  G yu la , tanár (UTK) 
Gáspár, Putsay, Mayer, Bezzegh I. Ochsenfeld,

Marcikits, Dr. Kungl, Drnyansky,
Se hőn, Frühni,

Weinfeld,
A mérkőzés tiszta jövedelme az UTK 

felejthetetlen titkára, néhai Horváth Lajos 
síremléke javára lesz fordítva.

Záróra és munkaszüaot. A vasárnapi 
munkaszünetröl szóló törvényjavaslat tizen
negyedik szakasza úgy intézkedik, hogy 
korcsmák, vendéglők és más italmérő helyi
ségek vasárnap nyitva tarthatók ugyan, dg 
délelőtt 10 órától kezdve égetett szeszes ita
lokat nem mérhetnek ki A vendéglősök és 
korcsmáro9olc mozgalomra készülnek most a 
‘örvényjavaslat ellen, mely szerintük halálos 
csapást mér a korcsmárosokra.

Fehér zubbony és kötény. A fdldmive- 
lesiigyi miniszter elrendelte, hogy a mészá
rosok. hentesek és a vágásnál közreműködő 
metszők munkaközben fehér zubbonyt és 
könnyen mosható kötényt tartoznak viselni. 
A husszállitó kocsikat lehetőleg horgonybá- 
doggal kell kibólolni. A húst eladásnál csak 
tiszta, használatlan papírba szabad csomagolni. 
Megtiltja a rendelet azt is, hogy a vágóhelyi
ségben ruhadarabokat tartsanak.

A Tivoli-mozgó mai műsorának keretében 
látható Kossuth Ferenc temetésétől készült 
eredeti helyszíni felvétel; eme aktuális képen 
kívül több rendkívül élvezetes műfiira is kerül 
bemutatásra, köztük a „Jtfikor a fö ld  meg
mozdul“ c. hatásos 3 felv. dráma. Pénteken, 
szombaton és vasárnap az óriási érdeklődés
sel várt Gárdonyi-film, „£o7e $ábor, 3>urblnls 
sógor és Kátsa l\alandozásai‘> c rendkívül 
kacagtató humoreszk második eresztése megy 
érdekfeszitő kisérő műsor keretében, melyből 
kiemeljük a „Jfagyfiőflányi fenevad véreng
zése v. Gmbervadászaf Sopronban° helyszíni 
felvételt. — Az Apollódban ma csütörtökön 
szenzációs ünnepi műsor megy, melynek slá
gerét a „Könnyelműség“ c. remek 3 felvo- 
násos dráma képezi.

Beszámítási nyilatkozat bélyege. Ha uz
árverési vevő vételárfizetési kötelezettségének 
akkép tesz eleget, hogy az árverési vételárba 
beszámítja a megvett ingatlanra bekebelezett 
követelését, úgy ezen beszámítási nyilatkozata 
után a magyar kir. közig. Bíróságnak f. évi 
április hó 3-án 17476/913 P. szám alatt hozott 
és a Póuziigyigazgatóság határozatát megvál
toztató ítélete szerint II. fokú nyugtabélyeg 
nem jár. A Közigatási bíróság Ítéletének in- 
kokolása a következő: A panaszolt határozat 
elismerte azt, hogy panaszos intézet mint ár
verési vevő a vécelár 2475 kor. részét olyké- 
peu kérte kiegyenlíthetni, hogy a vételárba 
beszámíttassák javára bejegyzett kölcsön kö
vetelése. Ennélfogva a jelen esetben az ill. 
törvények 52. §-ban tárgyalt ügyletujjitás 
esete nem forog fenn, mert panaszos harma
dik személy hozzájotte nélkül tisztán az ál
tala fizetendő vételár mikéuti elszámolása te
kintetében a saját követelése felett intézkedett.

G. Zs.
Terméskilátás. Gazdaközönségünk nagy 

reményekkel nézett az idei termés elé, de a 
rozsda beleütött a gabonába s tönkretette a 
a reményt. Most egy előkelő gazdasági szak
értő lapunk munkatársa előtt úgy nyilatkozott, 
hogy a rozsda csak a búza leveleire szállt, a 
fejet és a szárat nem turaadta meg, ami a 
mutatkozó kárban lényeges hasznot jelent,. A 
A kapásnövények is gyönyörűen fejlődnek 
úgy, hogy elkeseredésre semmi ok siucs.

Egy híres festőművész halála. Feszty 
Árpád, a híres magyar festőművész 59 éves 
korában meghalt. A művész Jókai Mór foga
dott leányának volt férje. Számos nevezetes 
festményt alkotott. Hírét azonban „A magya
rok bejövetele” című körkép alapozta meg 
Az elhunyt művész már régóta beteges volt.

Képkiállitás Óbecsén. Óbecsén képkiál- 
litást reudezett Ferenczy József festőművész. 
Sok szép és értékes festménye közül a Yisz- 
szaemlékezés, A falu vége, Lelkifurdalás 
ragadta meg a közönség figyelmét. A kiállítás 
sikeres volt.

A fizetésképtelenség csökkenése. Május 
havában Magyarországon és Ausztriában egy
aránt fogyott a fizetésképtelenségek száma. 
Május havában midössze ll> fizetésképtelenség 
volt négy és lói millió passzívával, ebből 
Magyarországra 5 fizetésképtelenség cselt 
1' , millió korona passzívával. A múlt év 
május havában 24 fizetésképtelenség volt
7,800.000 korona passzívával.

Alapító tag. Titel község képviselőtestü
lete elhatározta, hogy a Dmke. alapitó tag
jául belép 200 koronával. A vármegye a hatá
rozatot jóváhagyta.

Betegsegélyezési Járulók. Felsőkabol 
község képviselőtestülete elhatározta, hogy a 
községi alkalmazottaknak az újvidéki kerületi 
munkásbiztositó pénztárnál 768 kor. 30 fill. 
betegsególyezési járulók hátralékát megfizeti. 
A vármegye a határozatot jóváhagyta.

Tebervonatok összeütközése a vlnkov- 
oel pályaudvaron. Pünkösd vasárnap éjjel 2 
órakor a vinkovcei pályaudvaron két teher
vonat összeütközéséből nagy vasúti szeren
csétlenség történt. Hibás váltóállítás követ
keztében a vasúti hid előtt keletre a vinkov
cei pályaudvartól két tehervonat egymásba 
szaladt. Az összeütközés oly erős volt, hogy 
annak hangja több kilométerre elhálh.tszott. 
Egy mozdony, négy vaggon teljesen összetört 
s a többi vaggon teljesen eltorlaszolta az út
testet. A vaggonok tengelyig behatoltak a 
földbe. Az anyagi kár 200 ezer korona. A for
galmat átszállással bonyolították le. A vizs
gálat megindult. Emberéletben nem esett kár.

Öngyilkosság beléndekkel. Az öngyilkos
ságnak nem mindennapi módját választotta 
Bálint Ilona tizennyolc éves szegedi kávéházi 
felirónő. Vám-tér 1. szám alatt lévő lakásán 
beléndeket és más mérges növényeket oldott 
fel vízben, aztán megitta az oldatot. A mér
ges italtól eszméletét vesztette és összeesett. 
Beszállították a kórházba, ahol megállapítot
ták, hogy állapota életveszélyes. A leány le
velet is hagyott hátra, melyben megírja, hogy 
megunta nehéz pályáját.

A Jnllán-egyesület nj titkára. Benisch 
Artúr dr., aki most Sarajevóban az egyesületi 
gimnáziumnak igazgatója, ahol közfigyelmet 
keltő eredményeket ért el rövid ottani mű
ködése alatt, a tanév végén elhagyja ezen 
intézetet és Budapestre megy, ahol a Julián- 
egyesület nagyfontosságu titkári teendőinek 
ellátását bízza reá a vezetőség.

Magyar Asztaltársaság humánus, ma
gyarosító feladatát, dacára szegényes anyagi 
helyzetének, teljesiti. Elhatározta, hogy úgy 
az iparos, mint kereskedői tanonciskola igaz
gatóságához 10—10 K jutalomdijat juttat, 
melyet azon idegenajku tanulók között osszon 
ki, kik a magyar nyelvben a legszebb elő
menetelt tanúsították.

Drága csókok. Az idei fösorozásra Óbe- 
esére utazott Andrics István túrjai 21 éves 
napszámos. Amikor a vonatba szállt, megle
hetősen ittas volt, s ilyen állapotában két 
fiatal leányt erőszakosan megcsókolt. A heves
vérű legényt a napokban vonta felelősségre 
tettéért az óbecsoi járásbíróság, amikor is 
Andricsot két rendbeli becsületsertés vétsége 
miatt 160 korona pénzbüntetésre Ítélte.

Tűz Óíutakon. Zsákity György ófutaki 
szállási lakos vigyázatlansága következtében 
a múlt csütörtökön délután Kucuráe Gábor 
ófutaki birtokos szállásán a hatalmas búza- 
szalmakazal meggyulladt és teljesesen leégett. 
A tűz tovább terjedését a gyors segítség gá
tolta meg.

Ingyen ráfizetés nélkül b e c s e r é l  öreg 
h a s z n á l t  gramofonlcmezeket újakra 
W a g n e r  „Hangszerklrály14 Budapest, 
József-körút 15. — Árjegyzék ingyen.
.................... Címre ügyeljen. . . .

________________ 84-100

tjRóyii I

,A íödőgyógyiníezefekben
ujiiDavos, Arosa.Meran. 
Arco s í b .b e n a SIROlIOoáe"
mint rég bevall szer állandóan van használat bán. j Jzlefes.étvégyger jeszfő és különös 
Aránylag rövid idő alátí enyhíti és megszünteti 1 jó  hatást gyakorol a közérzesre. 
a légzőszervek betegségeit. treúft1l c s o m e g 0/ésb»r, ókorért kapható minden gyógyszertárben
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4449. sz/kapt. 1914.

Hirdetmény.
Folyó hó 2-án a város területén 5 drb. 

női blúz találtatott.
Felhivatik igazolt tulajdonosa, hogy f. hó

20-ig ezen hivatalnál jelentkezzék, mert külön
ben nyilvános árverésen fognak eladatni jú
nius hó 20-án délelőtt 11 órakor a rendőr- 
mesteri irodában.

Újvidék szab. kir. város rendórfökapitányi 
hivatnia. 1914. évi junius hó 5-én.

VÉ8E1 ELEK, 
főkapitány.

5049/kv. 1914. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
Ranin Todor végrehajtatónak Petrovácski 

István végrehajtástszenvedő elleni indított vég
rehajtási Ügyében, a telekkönyvi hatóság a 
végrehajtó kérelme következtében az 1881. 
LX. t.-c. 144,. 146. és 147. §§. értelmében 
elrendeli a végrehajtási árverést 331 kor. 56 
íill. tőkekövetelés ennek 1909. évi szeptember 
hó 24. nagjától járó 5% kamata 61 kor. 30 
íill., eddig megállapított per és végrehajtási 
és az árverési kérvényért ezúttal megállapí
tott 22 kor. 30 fill. költség és járulékai be
hajtása végett.

Az újvidéki kir. törvényszék területén 
levő Ófutak községben fekvő s az ófutaki 
723. sz. betétben A. II. 1—2. sor 4494/1., 
4494/2. hisz. alatt foglalt Petrovácski István 
tulajdonát képező szántóra 618 kor. kikiál
tási árban.

A telekkönyvi hatóság az árverésnek 
Ófutak községházánál megtartására /P/4. évi 
augusztus hó 19. napjának délután 3 óráját 
tűzi ki és az árverési teltételeket az 1881. 
LX. t.-c. 150. §-a alapjáu a következőkben 
állapítja meg.

1. Az árverés alá eső ingatlanokat a ki
kiáltási ár kétharmadánál alacsonyabb áron 
eladni nem lehet. (1908. XLI. t.-c. 26. §)

2 Az árverelni szándékozók kötelesek 
bánatpénzül a kikiáltási ar 10%-át készpénz
ben vagy az 1881. LX. t.-c. 42. §-ában meg
batározott árfolyammal számított óvadékképes 
értékpapirosban a kiküldöttnél letenni vagy a 
bánatpénznek előlegesen bírói letétbe helye
zéséről kiállított letéti elismervényt a kikül
döttnek átadni és az árverési feltételeket alá
írni. (1881. LX. t.-c. 147.. 150., 170. §§., 1908. 
LXI. t.-c. 21. §.)

3. A kincstár a magyar földhitelintézetek 
országos szövetsége mint árverelő bánatpénzt 
letenni nem köteles. Nem kötelesek bánat
pénzt letenni az 1889/XXX. t.-c. 10. §-ának 
második bekezdése alapján a d ó m e n te s  
záloglevelek kibocsátására jogosított és Buda
pesten székelő részvénytársaságok és szövet
kezetek, valamint az 1898. XXIII. t.-c. alap
ján alakult központi hitelszövetkezet, a javukra 
zálogjoggal megterhelt ingatlan elárverezésé
nél abban az esetben, amelyben az árverelő 
a törvény értelmében a bánatpénzt elveszíti, 
a  bánatpénz letétele alól felmentett árverelő a 
telekkönyvi hatóság felhívásának kézhezvéte
létől számított nyolc nap alatt a bánatpénz- |

nek megfelelő összeget bíró letétbe helyezni 
köteles. (1908. XLI. t.-c. 31 §. 1911. XV.
t.-c. 15. §.)

4. Az, aki az ingatlanért a kikiáltási ár
nál magasabb igéretett tett, ha többet Ígérni 
senki sem akar, köteles nyomban a kikiáltási 
ár százaléka szerint megállapított bánatpózt 
az általa ígért ár ugyanannyi százalékáig ki
egészíteni. Ha ennek a kötelezettségének ele
get nem tesz, Ígérete figyelmen kivül esik és 
az árverésen, amelyet haladéktalanul folytatni 
kell, részt nem vehet.

A bánatpénz letétele alól felmentett ár
verelő, a bánatpénz kiegészítésének megfelelő 
összeget sem köteles letenni. (1908. LXI. t.-c. 
25. §.)

5. A vevő köteles a vételárat az árveres 
napjától járó 5% kamatával együtt az újvi
déki kir. adóhivatalnál mint bírói letétpóuzár- 
nál három egyenlő részletben megfizetni, még 
pedig az első részletet 15 nap alatt, a má
sodikat 30 nap alatt, a harmadikat 45 nap 
alatt az árverés jogerőre emelkedésétől szá
mítva A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. (1881. LX. t.-c. 147. §. t pont 
150. §.)

6. A vevő, köteles az ingatlant terhelő és 
az árverés napja után esedékes adókat az 
átruházási illetéket valamint az elárverezett 
ingatlant a fennálló törvények szerint terhelő 
szölődézsma úrbéri és más hasonló természetű 
váltóságot a birtokrendezési költség járulé
kokat úgyszintén a vizszabályozási tartozás
nak az árverés napja után esedékes részleteit 
a vételárba betudás nélkül viselni. (1881. LX. 
t.-c. 184. §.)

Újvidéken, 1914. május hó 30. 
polgár, s. k. )(utcsár fe re  ne, s. k.
tvszéki biró. kir. telekönyvvezető.

__________ Újv idék i H írlap

A belvárosi tennispálya
Tennistársaságok bérleti jelentkezését elfogadja 

KASSOWITZ ZSIGMOND
12— szállítási irodája II. Rákóezy ut 23.

490. sz. 1914. végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhír
ré teszi, hogy az újvidéki kir. járásbíróságnak 
1913. évi V. 1554. számú végzése következté
ben dr. Oppenheimer Ármin ügyvéd által kép
viselt F. W. Quist javára 375 mark 75 pl. s 
jár. erejéig 1913. évi aug. hó 12-én foganato
sított kielégítési végrehajtás utján le- és felül
foglalt és 10446 K-ra becsült következő ingó
ságok, u. m.: bolti felszerelés, ingaórák, nagy
óra aranyórák és ékszerek nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek az újvidéki kir. járásbí
róság 1910 évi V 1554. számú végzése 
folytán 275 mark 75 pf tőkekövetelés, ennek 
1913. évi március hó 1. napjától járó 6«/„ ka
matai, és eddig összesen 82 K 40 f-ben biró- 
ilag már megállapított költségek erejéig, Uj- 

| déken Kossuth Lajos-utca 30. sz. a. leendő meg-

1914. janius hó 11.

tartására /P/4. évi junius hó 20. d. e. tű órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek,. 
Bzüksóg esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták ós azokra ki
elégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t.-c. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Újvidéken, 1914. évi máj. hó 31.
. JCorvátfi, kir. bír. végrehajtó-

R E N O M Á L T

100 H
(Felgenkaffi) legm ele- 21— 30 
— gebben ajánljak. —

VIKTOR SCHMIDT $ SOKKÉ, ÚTIÉIT.

491. sz./1914. végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. év, 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy az újvidéki kir. törvényszéknek 1913. 
évi IV. 1455. számú végzésekövetkeztében dr. 
Oppenheimer Ármin ügyvéd által képviselt Bruns 
Kuntesque & Brúder javára 772 K 45 f s jár. 
erejéig 1913. évi julius hó 26-án foganatosított' 
kielégítési végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 
11157 K-ra becsült kővetkező ingóságok, u. m. 
bolti berendezés, ingaórák, nagyóra, különféle 
aranyórák és ékszerek nyilvános árverésen 
eladnak.

Mely árverésnek az újvidéki kir. járásbíró
ság 1913. évi V. 1455. számú végzése folytán 
772 K 45 f tőkekövetelés, ennek 1913. évi feb
ruár hó 4. napjától járó 5°/0 kamatai és eddig 
összesen 15 K 58 f-ben biróilag már megálla
pított költségek erejéig, Újvidéken Kosuth Lajos- 
utca 30. szám alatt, leendő megtartására /9I4-. 
junius 20. d. e. JO óráját határidőül kitüzetik 
és abhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108 
§-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a leg
többet Ígérőnek szükség esetén becsáron alul is 
el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és feliilfoglaltatták ós azokra kielé
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881 
évi LX t.-c. 120. §. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Újvidéken, 1914. évi május hó 31.
Xorváih, kir. bir. végrehajtó.

J O H f l N N  M A R I A  F A R I B A
GEGENUBER DEM RUDOLFSPLATZ.

íV.'S-ífíK kölnivíz, kölnivíz-szappan és púder
Ügyeljünk- a pontos címre: JOHANN MARIA FARINA Oegenllber dem RndolIspUtz.

Minden hasonnevű utánzatot utasítsunk vissza.

Kapható ÚJVIDÉKEN:

KLEIN OSZKÁR drogériájában, a „Kereszthez11.

Magyarországi képviselő: H o lz e r  E m il Z o l tá n ,  B u d a p e s t ,  V ili.

Nyomatott Hirschenhauser és Piiliser villanyerőre berendezett könyvnyomdájában Újvidéken.
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